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Belgische Kamer
van Volksvertegenwoordigers

GEWONE ZITIING 1992-1993 (*)

24 MEI 1993

WETSVOORSTEL

tot aanvulling van het Strafwetboek
met betrekking tot de ontvluchting

van gevangenen

(Ingediend door mevrouw Dillen)

TOELICHTING

DAMES EN HEREN,

De artikelen 336 en 337 van het Strafwetboek
voorzien in straffen voor personen die de ontvluch-
ting van gevangenen of de poging daartoe bevorderd
hebben door het verschaffen van werktuigen of wa-
pens.

Werktuigen zijn alle mogelijkewerktuigen die de
gevangene kan aanwenden om te ontvluchten of te
pogen te ontvluchten, of dit te vergemakkelijken. De
wet vereist dat de gevangene daadwerkelijk gebruik
maakt van deze werktuigen of wapens bij de ont-
vluchting of poging tot ontvluchting. AIs het werk-
tuig of de wapens niet worden gebruikt bij de ont-
vluchting ofde poging daartoe, genieten die personen
straffeloosheid.

Zokan bijvoorbeeld degene die aan een gevangene
een geweer, een granaat of een pistool bezorgt, niet
worden gestraft in toepassing van artikel 337 van
het Strafwetboek.

(*) Tweede zitting van de 48' zittingsperiode.
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Chambre des Représentants
de Belgique

SESSION ORDINAIRE 1992-1993 (*)

24MAI 1993

PROPOSITION DE LOI

complétant le Code pénal
en ce qui concerne l'évasion

des détenus

(Déposée par Mme Dillen)

DEVELOPPEMENTS

MESDAMES, MEssIEURS,

Les articles 336 et 337 du Code pénal prévoient
des peines contre les personnes qui auront, favorisé
l'évasion ou la tentative d'évasion de détenus en leur
fournissant des instruments ou des armes.

Par instruments, il y a lieu d'entendre tous les
objets que le détenu peut utiliser pour s'évader, ten-
ter de s'évader ou faciliter son évasion. La loi exige
que le détenu fasse réellement usage de ces instru-
ments ou armes au moment de l'évasion ou de la
tentative d'évasion. En effet, si les instruments ou les
armes ne sont pas utilisés, les détenus jouissent de
l'impunité.

Ainsi, l'article 337 du Codepénal ne permet pas de
punir celui qui aura fourni à un détenu un fusil, une
grenade ou un pistolet.

(*) Deuxième session de la 48<Jégislature.

s. -1827
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Daarom moeten de artikelen 336 en 337 dringend,
wegens talrijke ontvluchtingen van meestal zware
gangsters, gewijzigdworden.

M.DILLEN

WETSVOORSTEL

Artikeil

In hoofdstuk III (<< Ontvluchting van gevange-
nen ») van titel VI van het tweede boek van het
Strafwetboek wordt een als volgt luidend arti-
kel 336bis ingevoegd:

« Art. 366bis. - Zij die aan de gevangene werk-
tuigen bezorgen geschikt om de ontvluchting of p0-
ging tot ontvluchting te bewerken of vergemakkelij-
ken, worden gestraft met de volgende straffen:

In de bij artikel 333 vermelde omstandigheden, de
aangestelden met gevangenisstraf van twee jaar tot
vijf jaar, en de andere personen met gevangenisstraf
van drie maanden tot twee jaar;

In de bij artikel 334 vermelde omstandigheden, de
aangestelden met opsluiting en de andere personen
met gevangenisstraf van zes maanden tot drie jaar. "

Art.2

In hetzelfde wetboek wordt een als volgt luidend
artikel337bis ingevoegd:

'"Art. 337bis. - Zij die aan de gevangene wa-
pens verschaft hebben, worden gestraft met de vol-
gende straffen:

In de bij artikel 333 vermelde omstandigheden, de
aangestelden met opsluiting, en de andere personen
met gevangenisstraf van twee tot vijfjaar;

In de bij artikel 334 vermelde omstandigheden, de
aangestelden met dwangarbeid van tien jaar tot vijf-
tien jaar en de andere personen met opsluiting .••

5 mei 1993.

M.DILLEN

[2 ]

Eu égard aux nombreuses évasions, impliquant
généralement de dangereux criminels, qui se produi-
sent dans nos prisons, il s'impose de modifier d'ur-
gence les articles 336 et 337 du:Codepénal.

PROPOSITION DE LOI

Article 1er

Un article 336bis, libellé comme suit, est inséré
dans le livre Il, titre VI, chapitre ill (<< De l'évasion
des détenus ») du Code pénal :

« Art. 366bis. - Les peines contre ceux qui
auront fourni au détenu des instruments propres à
favoriser l'évasion ou la tentative d'évasion seront:

Dans les circonstances énoncées à l'article 333, un
emprisonnement de deux ans à cinq ans contre les
préposés, et de trois mois àdeux ans contre les autres
personnes;

Dansles circonstances énoncées à l'article 334, la
réclusion contre les préposés, et un emprisonnement
de six mois à trois ans contre les autres personnes. "

Art.2

Un article 337bis, libellé comme suit, est inséré
dans le même Code:

'"Art. 337bis. - Les peines contre ceux qui
auront fourni des armes au détenu seront:

Dans les circonstances énoncées à l'article 333, la
réclusion contre les préposés, et un emprisonnement
de deux à cinq ans contre les autres personnes;

Dans les circonstances énoncées à l'article 334, les
travaux forcés de dix à quinze ans contre les prépo-
sés, et la réclusion contre les autres personnes. "

5mai 1993.
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